
AR500 Target - AR500 1/4" Rimfire/Handgun - 8" Gong

Caldwell ¼'' AR500 Steel Plates are designed to take your shooting to the next
level. Laser cut from certified AR500 steel, these targets offer unbeatable
durability and performance for both beginners and seasoned marksmen. Capable
of handling any rimfire or non-magnum handgun caliber firearm, Caldwell AR500
targets will last tens of thousands of rounds without damage. These ¼'' plates are
lighter than thicker centerfire-rated steel plates, resulting in increased plate
movement and a resounding ring upon impact; even with lower-energy shots.
The targets come in 5 different shapes and sizes to add both fun and challenge
to your shooting.

Attributes

Name: AR500 1/4" Rimfire/Handgun - 8" Gong
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU2012280
Mfr. No.: 4002878
Material: Steel
Style: Target
Delivery weight: 7.22kg
Shipping height: 36.57mm
Shipping width: 207.77mm
Shipping length: 207.77mm
UPC: 661120750567
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Sicherheitshinweise für das AR500 Target AR500 1/4"
Rimfire/Handgun 8" Gong

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR500 Target AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und bietet eine hervorragende Haltbarkeit. Bitte lese diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen Bestimmungen einhältst, wenn du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während du das Produkt
verwendest.
Stelle sicher, dass der Schießstand sicher ist und keine unbefugten Personen in der Nähe sind.
Verwende nur kompatible Rimfire oder NichtMagnumHandfeuerwaffen.
Achte darauf, dass die Ziele fest und stabil montiert sind, um ein Umkippen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Vermeide es, auf beschädigte Ziele zu schießen, da dies gefährlich sein kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Ziels:

Wähle einen geeigneten Standort, der sicher ist und eine klare Sicht bietet.
Stelle sicher, dass der Boden eben und stabil ist.
Montiere das Ziel sicher, um ein Umkippen zu verhindern. Verwende die empfohlenen Halterungen
oder Ständer.

Benutzung des Ziels:

Überprüfe vor jedem Schießen, ob das Ziel in gutem Zustand ist.
Stelle sicher, dass der Schießstand frei von Hindernissen und unbefugten Personen ist.
Schieße nur aus sicherer Entfernung und in einem kontrollierten Bereich.
Nach dem Schießen, überprüfe das Ziel auf Beschädigungen und lagere es sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit beim Schießen ist von größter Bedeutung. Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du zu einem
sicheren und angenehmen Schießerlebnis bei. Achte stets auf deine Umgebung und die Sicherheit anderer. Viel
Spaß beim Schießen!
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Safety Instruction Guide for AR500 Target AR500 1/4"
Rimfire/Handgun 8" Gong

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong. This target is designed to enhance your
shooting experience with its durable construction and performance. To ensure safe and effective use, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that your shooting area is safe and free from obstructions.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Confirm that the target is securely mounted and stable before shooting.
Do not shoot at targets that are damaged or show signs of wear.
Ensure that all spectators are at a safe distance from the shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding shooting practices.
Keep the shooting area free from children and unauthorized individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Only use rimfire or nonmagnum handgun caliber firearms with this target.
Ensure that the target is placed at a safe distance from the shooter, typically at least 10 yards.
Avoid shooting the target with highvelocity rounds or ammunition not recommended for use.
Inspect the target for damage before each use. Do not use if the target is cracked or deformed.
Do not attempt to modify or repair the target. Replace it if damaged.
Always use proper shooting techniques and practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a stable and secure mounting location for the target.
Ensure the target is mounted at a height and angle that allows for safe shooting.
Use appropriate hardware to secure the target, ensuring it is firmly in place.
Confirm that the target is level and will not fall during use.

Usage

Stand at a safe distance from the target, ideally at least 10 yards.
Load your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Aim carefully at the target and ensure that the shooting area is clear of people and pets.
Fire at the target, ensuring that the shot is taken within the recommended safety distance.
After shooting, inspect the target for any damage before using it again.

Disposal Instructions
When disposing of the target, follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the target in regular household waste.
Consider recycling the steel material if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the appropriate contact channels provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the Caldwell AR500 1/4"
Rimfire/Handgun 8" Gong!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Blanco
AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el blanco AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong de
Caldwell. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro segura y satisfactoria. Es importante
que sigas estas instrucciones para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el blanco se use solo con armas de fuego y municiones
apropiadas. Este blanco está diseñado para calibres de pistola anémicos o no magnum.
Supervisión de Menores: Si hay niños presentes, asegúrate de que estén bajo la supervisión de un adulto
en todo momento.
Revisiones Regulares: Inspecciona el blanco regularmente en busca de daños o desgaste. No uses el
blanco si presenta signos de daño.
Uso de Protección: Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar. El sonido del impacto puede ser
fuerte y potencialmente dañino para tus oídos.
Espacio Adecuado: Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que haya suficiente espacio alrededor
del blanco para evitar lesiones a ti o a otros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que el blanco esté instalado en una superficie estable y segura. Utiliza
ganchos o soportes adecuados para evitar que se caiga.
Distancia de Tiro: Mantén una distancia segura al disparar. Consulta las recomendaciones del fabricante
para la distancia mínima de tiro.
Tipo de Munición: Utiliza solo munición recomendada para el blanco. No uses municiones de alta potencia
que puedan dañar el acero AR500.
Impactos en Ángulo: Evita disparar al blanco desde ángulos extremos. Esto puede causar que las balas
reboten de manera inesperada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona un lugar adecuado para instalar el blanco. Debe ser una superficie firme y estable.
Usa ganchos o soportes diseñados para soportar el peso del blanco.
Asegúrate de que el blanco esté a una altura adecuada para el tiro.

Uso:

Antes de disparar, verifica que el área esté despejada de personas y objetos.
Coloca la munición adecuada en tu arma de fuego.
Dispara desde una distancia segura y sigue las precauciones de seguridad mencionadas
anteriormente.

Mantenimiento:

Limpia el blanco después de cada sesión de tiro para eliminar residuos de disparo.
Inspecciona el blanco regularmente para detectar signos de daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del blanco, sigue estas instrucciones:



Reciclaje: Si es posible, recicla el acero AR500 en un centro de reciclaje adecuado.
Desecho Seguro: Si no puedes reciclar, asegúrate de desecharlo de manera segura en un vertedero
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre la seguridad del producto o tienes preguntas, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que esta guía es fundamental para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente y disfruta de una experiencia de tiro segura y agradable.



Guide de Sécurité pour les Cibles AR500

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les cibles AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong de Caldwell. Ce document
vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser vos cibles.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de tir et dans un environnement sécurisé.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez jamais les enfants utiliser la cible sans supervision d'un adulte responsable.
Évitez d'utiliser la cible dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la sécurité (par
exemple, vent fort, pluie).
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des cibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions adaptées à des cibles en acier AR500. Les cibles sont conçues pour
supporter des calibres d'arme de poing rimfire ou nonmagnum.
Maintenez une distance de sécurité appropriée lors du tir. Une distance minimale de 10 mètres est
recommandée pour éviter les ricochets.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors du tir.
Ne tirez pas sur la cible à un angle qui pourrait provoquer des ricochets. La cible doit être placée de manière à
ce que les impacts soient dirigés vers le sol ou dans une zone sécurisée.
Ne modifiez pas la cible ou n'ajoutez pas d'accessoires non approuvés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement de tir sécurisé, éloigné des personnes et des biens.
Fixez la cible à un support solide qui peut résister aux impacts. Assurezvous qu'elle est bien stable et
sécurisée.
Vérifiez que la cible est bien en place avant de commencer à tirer.

Utilisation

Avant de commencer, vérifiez que toutes les personnes présentes sont en sécurité et conscientes de l'activité.
Chargez votre arme en toute sécurité et assurezvous que le canon est dirigé vers la cible.
Tirez en respectant les règles de sécurité et en gardant un œil sur la cible.
Après avoir terminé, vérifiez l'état de la cible et nettoyez toute débris ou résidu.

Instructions de Mise au Rebut
Si la cible est endommagée ou usée, ne l'utilisez pas. Contactez le fabricant pour des conseils sur le
remplacement.
Disposez des cibles en acier selon les réglementations locales concernant le recyclage des métaux. Ne jetez
pas la cible à la poubelle ordinaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience de tir agréable et sécurisée avec votre
cible AR500. Restez toujours vigilant et respectez les règles de sécurité pour assurer votre protection et celle des
autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bersaglio
AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong

Introduzione
Grazie per aver scelto il bersaglio AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong di Caldwell. Questo prodotto è progettato
per offrire un'esperienza di tiro sicura e duratura. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bersaglio solo in aree designate e sicure per il tiro.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Mantieni il bersaglio a una distanza adeguata da persone, animali e proprietà.
Verifica regolarmente il bersaglio per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni appropriate per il bersaglio AR500. Questo bersaglio è progettato per calibro di pistola
a colpo ridotto o non magnum.
Non colpire il bersaglio con proiettili ad alta velocità o calibro magnum, poiché ciò potrebbe danneggiare il
bersaglio e rappresentare un rischio per la sicurezza.
Evita di colpire il bersaglio a distanze inferiori a 10 metri per ridurre il rischio di schegge volanti.
Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse, come forti piogge o venti forti, che potrebbero
compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scegli un'area di tiro sicura e livellata.
Fissa il bersaglio su un supporto robusto e stabile, assicurandoti che sia ben ancorato.
Verifica che il bersaglio sia posizionato in modo tale da non creare pericoli per le persone o le proprietà
circostanti.

Uso

Prima di iniziare a sparare, assicurati che tutte le persone presenti siano a una distanza sicura.
Comunica chiaramente quando stai per iniziare a tirare e assicurati che tutti siano in sicurezza.
Tieni sempre l'arma puntata verso il bersaglio e non verso altre persone o oggetti.
Dopo aver completato il tiro, verifica il bersaglio per eventuali danni e assicurati che sia in buone condizioni
per il prossimo uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
In caso di danni irreparabili al bersaglio, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non abbandonare il bersaglio in luoghi pubblici o in aree non designate per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o a
visitare il sito web ufficiale di Caldwell. Assicurati di avere il numero di modello del bersaglio a portata di mano per
facilitare la tua richiesta.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi goderti un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. Grazie per aver
scelto il bersaglio AR500 di Caldwell!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania celu AR500
1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong

Wprowadzenie
Celem tej instrukcji jest zapewnienie bezpieczeństwa podczas korzystania z celu AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8"
Gong. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelania i używania celów.
Zachowaj ostrożność podczas transportu i przechowywania celu, aby uniknąć uszkodzeń.
Używaj celu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, tj. do strzelania z broni palnej typu rimfire lub
niemagnum.
Zachowuj odpowiednią odległość od celu podczas strzelania, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i słuchawek ochronnych podczas strzelania.
Nie strzelaj w kierunku osób, zwierząt ani innych obiektów, które mogą zostać uszkodzone.
Regularnie sprawdzaj cel pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń, aby zapewnić jego dalszą użyteczność.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania celu i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Wybierz stabilne i bezpieczne miejsce do umiejscowienia celu.
Zamocuj cel na odpowiedniej wysokości, aby zapewnić bezpieczeństwo i wygodę strzelania.
Upewnij się, że teren wokół celu jest wolny od przeszkód i osób.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest bezpieczna i odłożona w bezpieczne miejsce.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj celu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki metali, aby uzyskać
więcej informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenia podczas
korzystania z celu AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong. Zawsze bądź odpowiedzialny i dbaj o swoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.
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AR500 Target AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR500 Target AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan ampumiskokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisilta, jotka tuntevat ampumaturvallisuusohjeet.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siellä ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain rimfire tai eimagnumkaliiperin pistoolin aseita tämän tuotteen kanssa.
Vältä ampumista liian läheltä maalia, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle.
Älä käytä tuotetta, jos se on maalattu tai käsitelty muilla aineilla, jotka voivat vaikuttaa sen kestävyyteen.
Varmista, että maali on riittävän tukevasti asennettu ja että se ei kaadu ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse tasainen ja vakaa paikka maalin asentamiseen.
Varmista, että maali on riittävän korkealla maasta, jotta ampumakorkeus on turvallinen.
Kiinnitä maali tukevasti käyttämällä sopivia kiinnitysmenetelmiä, kuten ruuveja tai kiinnityskoukkua.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ampumaasema vähintään 10 metrin päähän maalista.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ampumisen aikana.
Tarkista ampumaasema ennen laukaisua varmistaaksesi, ettei siellä ole esteitä tai ihmisiä.
Laukaise ase vain, kun olet varma, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa, sillä se voi sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelypalveluun saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kaikki kysymyksesi ja huolesi käsitellään asianmukaisesti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen ampumiskokemuksen AR500 Target AR500
1/4" Rimfire/Handgun tuotteen kanssa. Muista aina ampumaturvallisuus ja vastuullinen käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för AR500 Target AR500 1/4"
Rimfire/Handgun 8" Gong

Introduktion
Tack för att du har valt Caldwell ¼'' AR500 Stålplattor. Dessa mål är designade för att förbättra din skytteupplevelse.
För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att skjutområdet är klart och fritt från obehöriga personer.
Använd endast ammunition som är godkänd för rimfire eller ickemagnumhandgunkalibrar.
Förvara alltid ammunition och skjututrustning utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador på målen eller andra säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att skjuta mot målen med vapen som har högre kalibrar än rekommenderat.
Stå alltid på ett säkert avstånd från målen för att undvika skador från avfyrade projektiler eller splitter.
Inspektera målen regelbundet för att säkerställa att de är i gott skick och utan skador.
Använd målen endast på en säker och lämplig skjutbana.
Följ alltid lokala lagar och förordningar kring skytte och användning av skjutmål.

Instruktioner för installation och användning

Installation av målen:

Välj en säker plats för att montera målen, bort från människor och djur.
Använd en stabil och säker upphängning för att fästa målen på plats.
Kontrollera att målen är ordentligt fästa innan du börjar skjuta.

Användning av målen:

Ställ in målen på en avstånd som är lämpligt för din skytteförmåga.
Kontrollera att målen är synliga och lättillgängliga för att undvika olyckor.
Efter varje skjutpass, inspektera målen för eventuella skador.

Avfallshantering
När målen inte längre är i bruk, se till att de kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och njutbar skytteupplevelse. Tack för att du
prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu AR500 1/4"
Rimfire/Handgun 8" Gong

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili terč AR500 1/4" Rimfire/Handgun 8" Gong od společnosti Caldwell. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nového
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že terč je umístěn na bezpečném a vhodném místě pro střelbu.
Používejte pouze s vhodnými rážemi rimfire nebo nemagnum ručními zbraněmi.
Dbejte na to, aby se v okolí terče nenacházely žádné osoby nebo zvířata.
Po každém použití zkontrolujte terč na poškození a zajistěte jeho správné skladování.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nikdy nestřílejte na terč, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při střelbě noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od terče podle doporučených pokynů výrobce.
Pokud dojde k odrazu střely, okamžitě přestaňte střílet a zkontrolujte okolí.
Používejte terč pouze pro zamýšlený účel a v souladu s místními zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte si vhodné místo pro umístění terče, které je vzdáleno od lidí a překážek.
Upevněte terč na stabilní a bezpečnou konstrukci, aby se minimalizovalo riziko jeho pádu nebo pohybu.
Ujistěte se, že terč je pevně a bezpečně připevněn, aby se zabránilo jeho uvolnění během střelby.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je terč v dobrém stavu.
Při střelbě dodržujte doporučené vzdálenosti a bezpečnostní opatření.
Po skončení střelby terč důkladně zkontrolujte a vyčistěte, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci
Terč AR500 je vyroben z certifikované oceli, a proto je důležité jej likvidovat odpovídajícím způsobem.
Při likvidaci se řiďte místními předpisy pro recyklaci kovového odpadu.
Nikdy nenechávejte poškozené nebo vyřazené terče na veřejných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby si ověřte také dostupnost informací na oficiálních webových stránkách společnosti Caldwell.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho terče AR500. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost svou i ostatních.


